
Top Ten Classroom Tips 
For Teachers of Pupils with Little or no English. 

1. Welcome and Orientation  
Small things can make all the difference: pronouncing the pupil’s name correctly; take 
an interest in their home or culture; seating with some friendly pupils who will help 
out; try to include the pupil in however small a way. A visual timetable, some photos of 
key members of staff with their names, a school map. Can they write something for you 
in their first language? Get it translated if you can, but even if that is not possible, at 
least the pupil is thinking and engaging with ideas in the lesson. As an informal 
induction, can you think of Top Ten things the pupil needs to know for your lesson: can 
you present these in a visual way? 
 

2. Silent Period. 
It is normal for pupils new to English to have a silent period which can last for several 
months. They will be listening and processing. During this time it is important that they 
have as much opportunity as possible to listen to good examples of subject specific 
language and social conversation. Include in group work and position where they can see 
and listen to the teacher. Don’t be alarmed if they do not speak to you! When they start to 
speak, remember to give the pupil plenty of time to answer as it takes them much longer 
to process your question and formulate an answer. 
 

3. Visual Clues. - A picture paints a thousand words………. 
Films, photos, illustrated texts, annotated diagrams; pictures of science equipment around 
the room, accompanied by keywords will help understanding. Teacher or peer 
demonstration can replace a thousand words. Can the pupil demonstrate their knowledge 
to you without language? 
 

4. Repetition, repetition, repetition 
Repeating the key words and themes of your lesson in different formats will help to 
consolidate learning for pupils new to English. Leave key terms on the board, refer to them 
often, stick them round the room, illustrate them, have a matching activity with pictures 
and keywords, etc., etc. 
 

5. Google Translate speak with forked tongue… 
Use it for emergencies, but beware of translating lesson materials and homework 
instructions as the end result can be erratic (Try translating a complex sentence into 
Lithuanian, then back to English, you’ll get the idea.) Demonstration is a much better 
option. Are there any pupils or staff in school who can help you out, where appropriate? 
 



 
 

6. Dictionaries and Glossaries 
Do encourage the pupil to carry and use a bilingual dictionary. Equally you might be able to 
find bilingual glossaries on the website for your subject. Is there a dual language text 
available, either published or on line? Encourage the pupil to make a subject specific 
glossary perhaps in the back of their exercise book- this could include a picture, but must 
have the word in English, with a translation in their own language and perhaps a definition 
if needed. This can be added to in each lesson. 
 

7. Collaborative Learning 
Please sit pupils with others who are good role models in terms of language, ability and 
behaviour. Pupils with little English do not necessarily have low ability levels and might 
have been high flyers in their own country. It can be tempting to seat pupils with little 
English with SEN pupils as it is easier to differentiate work for a group, and easier for 
support staff, but research has shown that this can impede language and academic 
development. However talk centred group activities have been shown to improve language 
acquisition and comprehension, so DO involve EAL pupils in group work and enable them 
to contribute in some way however small; pupils will often take more risks in speaking in a 
small group when the whole class scenario is too daunting. Often the TA’s role should be to 
facilitate context driven conversation within a group rather than teaching English one to 
one. 
 

8. Scaffolding 
Using writing frames can help pupils plan work, order ideas, experiment with language in a 
structured way before moving on to longer writing tasks. Graphs, results charts, close 
sentences with keywords, spider diagrams, flow charts, starter sentences; Keywords for 
linking ideas, (first, next, then, finally- can you use visual clues to stimulate writing?) 
 

9. Comprehension Check  
EAL pupils can often read words quite fluently, but on deeper questioning have not 
comprehended the meaning of the text. Make sure you don’t ask leading questions ( did 
you understand that? Yes!), check comprehension and give corrective feedback in a 
constructive way, as this will move their learning forward. 
 

10. Homework is a good thing…honest! 
Please give homework to pupils new to English, but of course it will need to be 
differentiated. Why not set some keywords to learn or match. Creative writing could be 
done in the first language; you may even be able to find someone willing to help with 
translation. At the very least the pupil is getting used to doing homework and has been 
part of the normal lesson process. 
 


